
ELEKTRISKAIS DVIEĻU ŽĀVĒTĀJS  

Uzstādīšanas un ekspluatācijas instrukcija 

Paldies, ka izvēlējāties mūsu produktu! Tā izstarojošais siltums maigi sasilda jūsu dvieli vai halātu, ieskaujot jūs 
greznā komfortā pēc izkāpšanas no vannas vai dušas. Pirms izstrādājuma uzstādīšanas, ekspluatācijas vai 
apkopes rūpīgi izlasiet instrukcijas.  

Drošības pasākumi 

•  Nekad nestāviet, nesēdiet un nekarājieties uz dvieļu žāvētāja. 

•  Neļaujiet bērniem spēlēties ar dvieļu žāvētāju.  

•  Apsildāmajam dvieļu žāvētājam jābūt droši nostiprinātam un iezemētam.  

•  Nenovietojiet apsildāmo dvieļu žāvētāju tieši dušā, saunā vai tvaika pirtī.  

•  Nekad nemēģiniet uz dvieļu žāvētāja uzkarināt vairāk nekā 3 dvieļus vienlaikus. Pārslogojot apsildāmo dvieļu 
žāvētāju, tas kļūs ļoti karsts, kas, pieskaroties, var izraisīt apdegumus. 

Apkope  

Tīriet apsildāmo dvieļu žāvētāju, kad tas ir silts, ar mīkstu, mitru drānu. Atdzesēto apsildāmo dvieļu žāvētāju 
varat noslaucīt ar sausu mīkstu drāniņu. Neizmantojiet abrazīvus tīrīšanas līdzekļus, hloru saturošus tīrīšanas 
līdzekļus vai pulēšanas līdzekļus. 

Uzstādīšana (attēli 1., 4., 5. lpp.) 

Apsildāmā dvieļu žāvētājs ir jāuzstāda saskaņā ar šo rokasgrāmatu un Nacionālā elektrotehnikas kodeksa 
ieteikumiem attiecībā uz vannas istabās esošajām elektriskajām ierīcēm. Uzstādīšanu ieteicams veikt Licencētam 
elektriķim. 

1. Atskrūvējiet starpliku B skrūves E, izmantojot sešstūra atslēgu F, un noņemiet no tām ieliktņus C. 

2. Pievienojiet četrus starplikas B dvieļu žāvētājam A ar skrūvēm D. 

3. Piestipriniet apsildāmo dvieļu žāvētāju pie sienas. Atzīmējiet vietas nākotnes caurumiem starpliku centrā. 

4. Izurbiet caurumus sienā un ievietojiet dībeļus G. Izmantojiet skrūves H, lai piestiprinātu starpliku C ieliktņus pie 
sienas. 

5. Izlīdziniet apsildāmās dvieļu žāvētāja starplikas ar pie sienas piestiprinātajiem ieliktņiem un, pārliecinoties, ka visi 
ieliktņi ir pilnībā ievietoti starplikās, piestipriniet tos ar skrūvēm E, izmantojot atslēgu F. 

UZMANĪBU! Pirms uzstādīšanas pārliecinieties, vai elektrības kontaktligzda ir iezemēta un droši nostiprināta ne 
vairāk kā 180 cm attālumā no dvieļu žāvētāja. Neizmantojiet pagarinātāju. 

Vadība (attēls 7. lpp.) 

Tagad, kad jūsu mehāniskais modelis ir piestiprināts pie sienas un pievienots iezemētam kontaktligzdai, varat 
baudīt apsildāmo dvieļu žāvētāju. Apkures slēdzis atrodas tā apakšējā kreisajā daļā. Ieslēdzot, dvieļu žāvētājs 
sasniedz 40-60°C temperatūru atkarībā no darbības laika, dvieļu skaita un veida, telpas temperatūras. 

Dvieļu žāvētājs ar elektronisko vadības bloku ir aprīkots ar programmējamu taimeri un iespēju izvēlēties 
apkures zonu vislabākajai un ekonomiskai lietošanai. 

-  Ilgi nospiežot augšējo pogu, tiek aktivizēta augšējā sildīšanas zona. 

-  Ilgi nospiežot vidējo pogu, tiek aktivizēta vidējā sildīšanas zona. 

-  Ilgi nospiežot apakšējo pogu, tiek aktivizēta apakšējā sildīšanas zona. 

-  Ilgi nospiežot taimera pogu, varat iestatīt darbības laiku (2, 4, 6, 12 stundas) katrai ieslēgtai sildīšanas zonai. 

 



Garantija 

Patērētāji var sazināties ar mums, lai labotu vai nomainītu instrumentu, ja tiek atklāts, ka tas ir bojāts sliktas 
kvalitātes materiālu, apstrādes vai apstrādes dēļ viena gada laikā pēc iegādes vai piegādes. Mēs negarantējam 
preces remontu vai nomaiņu, ja defekts ir radies šādu iemeslu dēļ: 

•  Ieteicamā instrumenta apkopes neveikšana. 

•  Nejauši bojājumi, darbības traucējumi, kas radušies nolaidīgas lietošanas vai kopšanas, nepareizas lietošanas 
vai instrumenta lietošanas rezultātā, kas neatbilst mūsu lietošanas instrukcijām. 

•  Ierīces izmantošana citiem mērķiem, nevis norādītajiem. 

•  Nepareiza uzstādīšana. 

•  Remontu vai izmaiņas, ko veic mūsu nepilnvaroti aģenti. 

Ja jums ir šaubas par to, ko sedz jūsu garantija, lūdzu, sazinieties ar mums. 

Atbrīvojoties no sildītāja, izmantojiet vietējos e-atkritumu savākšanas punktus, nevis parastos atkritumu 
savākšanas pakalpojumus. 

 

Электрический полотенцесушитель 

Инструкция по установке и эксплуатации 

Благодарим вас за выбор нашего изделия! Его лучистое тепло мягко согреет ваше полотенце или халат, 
окутывая роскошью комфорта перед выходом из ванны или душа. Внимательно изучите рекомендации 
перед установкой, эксплуатацией или обслуживанием изделия. 

Меры безопасности 

•  Никогда не становитесь, не садитесь и не вешайтесь на полотенцесушитель. 

•  Не позволяйте детям играть с полотенцесушителем. 

•  Полотенцесушитель должен быть надёжно закреплён и заземлён. 

•  Запрещается размещать полотенцесушитель непосредственно в душе, сауне или парной. 

•  Никогда не пытайтесь вешать на полотенцесушитель более 3 полотенец одновременно. Перегрузка 
полотенцесушителя приведёт к его сильному разогреву, что может вызвать ожог при прикосновении. 
 

Обслуживание и уход 

Очищайте полотенцесушитель в тёплом состоянии мягкой влажной тканью. Остывший 
полотенцесушитель можете протереть сухой мягкой тканью. Не пользуйтесь абразивными чистящими 
средствами, средствами, содержащими хлор и полиролями. 

Установка (рисунки на стр.1,4,5) 

Полотенцесушитель устанавливается в соответствии с настоящей инструкцией и рекомендациями 
Национальных электротехнических норм и правил, относящихся к электрическим приборам в ванных 
комнатах. Прибор должен подключаться к заземлённой электрической сети лицензированным 
специалистом, имеющим допуск к выполнению электромонтажных работ.  

1. При помощи шестигранного ключа F ослабьте винты Е дистанцеров В и выньте из них вставки С. 

2. Прикрепите четыре дистанцера В к полотенцесушителю А винтами D. 
3. Приложите полотенцесушитель к стене. Отметьте места для будущих отверстий по центру дистанцеров. 
4. Просверлите в стене отверстия и вставьте в них дюбели G. Шурупами Н прикрепите вставки С 

дистанцеров к стене. 
5. Совместите дистанцеры на полотенцесушителе с прикреплёнными к стене вставками и, убедившись, что 

все вставки вошли в дистанцеры до конца, закрепите их винтами Е при помощи ключа F. 
 

ВНИМАНИЕ! Перед установкой убедитесь, что электрическая розетка заземлена и надёжно закреплена 
на расстоянии не более 180 см от полотенцесушителя. Не используйте удлинитель. 

 



 

Управление (рисунок на стр.7) 
 

•  Теперь, когда ваша механическая модель прикреплена к стене и подключена к заземлённой розетке, 
можете наслаждаться работой полотенцесушителя. Выключатель нагрева расположен в его нижней левой 
части. Включенный полотенцесушитель достигает температуры 40-60 С° в зависимости от времени работы, 
количества и типа полотенец, а также температуры помещения. 
 

•  Полотенцесушитель с электронным блоком управления оборудован программируемым таймером и 
возможностью выбора зоны нагрева для наилучшего и экономного использования. 
-  Длительное нажатие верхней кнопки активирует верхнюю зону нагрева. 
-  Длительное нажатие средней кнопки активирует среднюю зону нагрева. 
-  Длительное нажатие нижней кнопки активирует нижнюю зону нагрева. 
-  Длительное нажатие кнопки таймера позволяет установить время работы (2, 4, 6, 12 часов) для каждой 
включенной зоны нагрева. 
 

Гарантия 
 

Потребители могут связаться с нами для ремонта или замены прибора, если он будет признан 
дефектным из-за некачественных материалов, изготовления или работы в течение 1 года после покупки 
или доставки. Мы не гарантируем ремонт или замену продукта, если дефект является результатом: 

•  Невыполнения рекомендуемого обслуживания прибора. 

•  Случайного повреждения, неисправности, вызванной небрежной эксплуатацией или уходом, 
неправильного использования или обращения с прибором, не соответствующим нашей Инструкции по 
эксплуатации. 

•  Использования прибора для каких-либо иных целей, кроме указанных. 

•  Неправильной установки. 

•  Ремонта или изменения, выполненных не уполномоченными нами агентами. 
 

Если у вас есть какие-либо сомнения относительно того, на что распространяется ваша гарантия, 
свяжитесь, пожалуйста, с нами. 

 
При утилизации обогревателя используйте местные пункты сбора электронного мусора, а не обычные 

службы утилизации отходов. 
 


